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Worlh Industla Service GmbH & Co, KG » Drillberg + D-97980 Bad Merganthaim

Company

Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA

ITALY

WUEHN E+MAGEL sxl

ACC ETTAZIO NE MERCE
ntita dichiaratal 60 S

Qua X
Quantita effettiva:

Tipa imballaggio:

Quantitd \mbatii: hede d'1mba“° @"-
AHo¥ L0

Conformité alle s
Data controlio:

Firma ﬁ

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:
Unleading Point 14249

180268 850
5105 A450
AN 064

e 1{

%o e@“\t'té ?

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85081647
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 09.07.2020
Print Date 10.07.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page /2

Your Sales Representative

David Kammer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerlh-industie.com

Your Contact In Bad Mergenthelm

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanis.koehler@wuerth-
industrie.com

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004329901 Proc. No.: 0082991
Purch.orderdate  17.01.2020 Sales Order 30456902
Dale 08.07.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kshler
Line Item No. PU* CoO Quantity Infernal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
20 0991210786 1500 60,000 PC
10 Automotive articles 73181595 414 KG
A/SCR-HEX-FLG-8.8-GMW3044-M6X20-DRW
Lot E-PL 51,000 PC
351.900 KG
Lot p-Qu 9,000 PC
62.100 KG
Customer tem Number 9009071310
Shipping Polnt
WKL2

* PU = Pack unit

Warlh Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Merganthalm - T +44 (017931 91-0 - F +49 (#7931 91-4000 - Info@wuerdh-ndusirie.com - www.wiedh-indusiria.com
Addrass: Drillberg - 97980 Bad Mergenthelm - Headguarter in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited parinar: Widrih Indusiie Service Verwallungs-GmbH, 74850 Klnzelsau, caunly courl Stultgert HRB 530633
Managing Dlracicrs: Reiner Bitker, Ralf Gehringer, Mariin Jauf, Marcus Olto, Eberhard Schauber
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belivery Number 85081647

Page 212
No. of Packages 1
Total Weight 4425 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85081647 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin govarning preferential frade with

-8, NO, LI
-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG{Egypt), Y, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staalen, West-Pazifik-Slaaten (PG - FJ), CI, XK

1 declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporiing documents they require.
Bad Mergentheim, 13.07,2020

Johannes Schmitt

Orlgin representative

This document was craated automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very muchl

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerlh-industrie.com/agb.

Shipping Paint
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Mittente N° partita IVA Data / Date "
Sender VAT-ID-No. 16 ’,a 07 }(2 420 i
401 = 1643%F - i
DHL. GILOBAL FORWARDING (ITALY) SPA
V. NARCOKNI, o !
20060 \LISCATE M ;
- AN AN ANADT A ACD
Indirizzo del luogo di carico {di ritiro) Ordine di trasporto Al LR ke
Collection address Order code
2020 401 12B448
Condizionl di trasporto/Delivery terms _Ilpdiri_zzri t%r:jn]nale
efminal address
F y F
freneodom. ] franco fabbea 854 ZONA "
Destinatario N pariita IVA free domicte Ll exworks MIL TERMINAL ON HORKING
Consignee~ VATD-No. [Jofeaeo [Jemshwnn | VIA DELLE INDUSTRIE, 1
B
[t [dunnpas 20060 POZZUQLO MARTESANA (MI)
MAGRA C/0 DHL FREIGHT :‘:‘: ::"do:“"zn Tal
L X . i 3 J| S
Oyt ™ Dyl Fax
VIA DELLE INDUSTRIE 1 i ,
20060 POZZUOLD MARTESANA 1)
DORTO FRANCS
Assicurazione complementare Numero di dossier
TR = Additicnal transport Insurance | Terminal reference
ndirizzo dj consegna della merce 2 . =
Dellvery atdess [, o BRI~FU-0000405 |
W valred Ei{g{imel}ﬁ defl chiente !
uta it crner’s reference -
Qreng  Vale for e BRI~FU~0000405
-,
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
401 POZZUDLD D
Marche & numeri Quantitd Imballaggio | Descrizione della merce Tesitfa deganale Peso lerdo in kg Valore {con valuta)
Matks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff nuinber | Gross welght in kg Value (with currency)
¥
- 25 = 11414, 80
%
Fascias Dallze ' 4185828 Al HIB5R53
¥
'?a
k!
b]
]
g
Peso tassabile in kE Totale peso lordo in ki
Payable weight in kg Total gross weight In kg
Din, X anx anx an= 12,5’09 M
Richieste particolari / Spedial consignments
Istruzioni particolari / Special instructions ) Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al destinatarlo IMPORTANT Timbro e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee Aceording to CMR, transport damages have fo be noted on the transport order {POD} Stamp and signature of sender
upon delivery of the consignment, Damages not visible extemally should be notified in
Data / Date Data / Date writing to the respansible EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery,
FROM™" " AL T L WY .
T — [anJuundffa.-}.E‘\}E‘é@EL S.I‘.L -
Orario Time Orario [Time Vi dei C:amind, snc- 70026 Modugno (BA} .~
I~ L
Firma deil'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello { ~ l
Consianee’s signature Consignee’s name in block letters 1 7 LUG ! !
s ~0
. 7 1% .
o _ bl condisetva di
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Génerali.di tras orto EUROCONNECT, edli retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNEGT-consigninerts-{sdIoWHhika). 2
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